
Máíus 24-£n, fiéfíon este fél 7 órakor 

a V á r o s i s z í n h á z b a n argót Höpffner 
a berlini „Német Állami Opera" primaballerináinak ballettestje. 
Jetív elövóle ben a Városi Sz í nház pénz t á r áná l . 

szingapúri vereségek ntán ismét 

megjelent a ssinen. Ezidősaeriut 

minden jól megy, de a nagykövet-

ség személyzetének fel kell készül-

nie a rá váró kemény muukára. 

(MTD 

Ovöltó zugát l/özbsn 
lettan ősnek a földre az ui« 
fajta német repülőbombák 
Berlin, májns 22. Eletékes helyek-

ről közlik, begy a német légierőnél 

újfajta bombákat vezettek be. Szer-

kezetükről természetesen nem ad-

rak részleteket, csupán annyit kö-

zölnek. hogy üvöltő zúgás közben 

lassan esnek a földre, estükben ke-

ringő mozgást végeznek, úgyhogy 

az esés irányából nem lehet meg-

állapítani, hol érnek földet. Mind-

ezek a körülmények, amint beava-

tott körök mondják, rendkívüli nö-

velik az n j bombákkal végrehajtott 

támadások morális hatását. 

Erre vonatkozóan már tapaszta-

latok ls vannak, a szerb és horvát 

partizánok ellen folytatott harcok-

ból. valamint foglyok elbeszélései-

ből. akik elmondották, hogy forgó 

repülésük éa zugásuk miatt ezeket 

a bombákat már el ls nevezték „cse-

rebogarak"- nak. Az ú j fa j ta bombák 

hatását rendkívül erősnek mond-

ják, amint berlini illetékes helyen 

megerősítik., előfordult, hogy 

egyetlen jőlsikeriilt bombatalálat 

15* embert let* harcképtelenné 

Ereky István egyetemi tanár 
meghalt 

Pécs, május 22 E r e k y István, a 
pécsi tudományegyetem jogi és állam-
tudományi karának országos hirü 
Co vlo-koszorns professzora rövid, 
sulvos szenvedés után pénteken Btida-

neslfn az Apponyi-klinikán meghalt • 

Ereky István mielőtt Pécsre ke 
rtJTt, • Szegeden székelő kolozsvári 
Ferenc József-tudományegvetem jogi 
karának professzora volt Az 1938— 
39-es tanévben rektorságot is visel' a 
Szegedi egyetemen. Ereky Istvánt 
Ugv is mint széles látókörű. nagv in-
telligenelájn fogtudóst, ugvis mint me-
legszívű. végtelenül rokonszenves egvé 
jiisézfl embert szerették, fisztr'télt 
Szegeden és elmúlását, smelv komolv 
veszteség a tudománvos életre, mélyen 
fájlalja volt hallgatóinak, tisztelőinek 
sokasága. (MTD 

A f ö l d m ű v e t é s ű rfvi m í n ^ r t e r 

r e n d e l e t e a h a r o m f í t o l ! 

f o r < * a l o m b a h o z a f a l á r ó l 

Budapest., május 22. A földműve-

lésügyi miniszter Rendeletet adott 

ki a haromfitoll minőségének és 

forgnlombahozatalának szabályozó-

ról. A rendeletben meghatározott 

minő«égfi és a minőségnek megfelelő 

elnevezésű haromfitoll fajtékat for 

galomhahozni Bsnk a meghatározóit 

elnevezésekkel szabad. Átmenetileg 

a rendelet hatálybalépésének nap-

jától szAmitott hat hónap alatt 

olyan baromfitollat is szabad for-

palomlmhozni, amely a rendeletben 

meghatárolt minőségi kellékeknek 

nem felel meg. feltéve, hogy nem 

. hamisított. A rendelet kihirdetése 

napján lép hatályba. (MTD 

. . ponyvái roilalmi rendelet hatályát 
a z 1839 előtt ínecrefea! könyvekre is 

kiteiiesztik 
Budapest, május 22. A Budapesti 

Közlöny május 23-i száma közli a 

miniszter rendeletét, amely a rotá-

ciós és íves nyomópapíroknak 

könyv, naptár, vagy fiizet előállítá-

sára való felhasználása tárgyában 

kiadott rendeletét módosltja, kiegé-

szíti. 

Emlékezetes, hogy a most módo-

sított rendelet, amely általában 

.ponyvairodalmi rendelet" név alátt 

ismeretes, az elmnlt év juliusában 

jelent meg. E rendelet célja annak 

megakadályozása volt. hogy a ren-

delkezésre álló papíranyagot érték-

telen, silány, a nemzeti érzés- és 

gondolatvilágra káros ponyvairo-

dalmi termékek előállítására hasz-

nálják fel. A rendelet alá eső azo-

kat a sajtétermékeket, amelyekre 

vonatkozólag a miniszterelnök ter-

jesztési engedélyt nem ad. papír-

gyártás céljára be kellett, szolgáltat-

ni. E rendelkezés azonban csak az 

1938 december 31. napja ntán meg-

jelent sajtótermékekre von a kőzik. 

Szükségesnek mutatkozott a rende-

let kiterjesztése az 1939 előtt meg-

jelent ponyvairodalmi termékekre 

is Kiderült, ngyanis, hogy óriási 

mennyiségben van raktáron olyan 

3 pengőnél nem drágább selejtes ér 

tékü könyv, naptár, vagy füzet ts, 

amelynek további forgalomba tar-

tása a rendelet célját meghiúsítaná. 

Ezért az n j rendelet az 1918, évi ok 

tóber 31. napja után megjelent 

nyomdatermékekre is kiterjeszti a 

regi rendelet rendelkezéseit. Az 

ilyen nyomdatermékeknek magánköl-

Cfönkönyvtárhan való kölesönadá-

sát is engedélyhez köti. A rendelet 

végrehajtási körében is kizárólag 

a lélekromboló, selejtes tartalmú 

sajtótermékek, előállítását igyekszik 

a kormány megakadályozni és nem 

kívánja korlátozni a politikai gon-

dolatközlésnek és általában az irói 

foltnak a kiemelt nagyfontosságú 

közérdekre nem sérelmes szabadsá-

gát, amelynek tekintetében a sajtó-

jognak fennálló szabályai érin'e'le 

nül maradnak. (MTD 

miniszter, a Magyar Usxó Szövetség 
elnökének, a magyar sportélei érdeké-
ben kifejtett tevékenységével szerzett 
kiváló érdemel elismeréséül a Magyar 
Érdemrend Középkeresztjéhez a Csil-
lagot adományozta. 

Horthy Miklós 
í r j ü h a t a h r a z o f t miniszter rádiószózata 

a brazíliai magyarsághoz 
Budapest, május 22. A magyar rá-

dió tengerentúlra irányi olt rövidhul-
lámú műsora keretében szombaton éj-
szaka közvetítette ifjabb nagybányai 
vitéz Horthy Miklós rendkívüli követ 
és maghalai ma zot miniszter rádióüze-
netét a Brazíliában élő magvarsághoz. 

A rádióüzenet a kővetkezőket tar-
talmazza: 

— Midőn a nap melege nj életet 
varázsol a magyar rona legkisebbik 
fűszálába is. fájó szívvel gondolok az 
örök virágzás és természet annyi szép-
ségével megáldott Braziliára és az 
ott eltöltött boldog időkre. Most, mi-
dőn az ottlétem végéről származó em-
lékeim kezdenek a feledésbe merülni, 
ismét hiszek abban, hogy a rendkívüli 
világégés elmúlása után megint csak 
meg b ajuk találni azt a középutat, 
amely a ini nemzetünk és a titeket ma-
gába ölelő világrész közötti kapcsola-
toknak újra való felvételét és reális 
kiépítését célozza. 

— Az idők. amelyeket ma átélünk, 
a legnagyobb válságot jelenti, amelye-
kei az emberiség valaha is álélt; az 
ilveu időkben a lélekszám, fizikai vagy 
fegyveres erő lekinletében gyengébb 
nemzetek sorsa természetesen nem ki-
zárólag önmagukon fordul meg. A kis 
nemzetek nem húzhatják meg mngnknj 
a történelem árnyékában és falán 
gyakran azzal mentik meg puszfa lé-
tüket, amit legszívesebben elkerültek 
volna A veszélyeket és áldozatokat a 
sors kényszerűsége folytán kell ma-
gukra vállalniök. de éppen ezért a kis 
nemzeteknek a lehetőségek hátárain 
bélül olyan magatartást kéli tanusita-
niok, hogy a világ megbecsülését ki 
vivják és bebizonyítsák n* emberiség-
nek. hogy szükség van rájuk a közre-
működésükre. 

— Ezeréves történelmünk folvatná-
á keresztény cvilizécióért hozott nagv 
áldozataikat, amelyeket keletről jövő 
betöréseknek Európától való 'ávoltar-

Itasával hoztunk, a nvugafi nemzetek 
nem igen ismerték el Eunek oka pedig 
az volt, bogy ők éppen a mi áldoza-
taink révén nem jutottak soha abba a 
helyzetbe, bogy a civilizációt elpusz-
tító hadak fergetegévei közvetlenül ta-
lálkoztak volna. finnek köszönhető, 
hogy ők naggyá és bafalmassá fejlőd-
hettek, mi pedig lélekszámban, anyagi 
erőben ée a világ figyelmét annyira 
felkeltő monumentális kulturnlkotá-
snkban kisebbek és szegényebbek ma-
radtunk. A jövőnkbe és hivatásunkba 
veteti hitünk mindennek ellenére más 
népeknél soha nem tapasztalt elemi 
erővel él bennünk és mutatkozik meg 
egész történelmünk folyamán Talán 
nincs még egy népe a világnak, ame-
lyet annviszor akartak eltemetni, mint 
minké' De mi ismételten kiragadtok 
magunkat a homályból és a pusztulás-
ból és megtisztult erővel foglaltuk el 
a bennünket megillető helyet a törté-
nelem színpadán, a történelem pedig 
me.gfani'ott bennünket arra, hogv 
amint mindig a saját bűneink buktat-
tak el bennünket, ugy viszont csakis 
a saját erényeink voltak azok. amelyek 
mindltr nira és újra felemeltek. 

— Most. amidőn nemcsak hazánk, 
hanem az emberiség és az egész vilác 
civilizációja forog kockán arra kér-
lek hennefeket ne gyülöködjünk egy-
mással se külföldön, se itfbnll. finnem 
tartsunk össze és kéz a kézben, balad-
junk a magyar feltámadás utján. 

(MTtt 

I f jebb vitéz narybányo i 

Horthy Miklós k'tünfatésa 

• Budapest, május 22. A Magyar 
Távirati Iroda jelen'i: 

A Kormányzó ur őfőméltósága a 
miniszterelnök előlerjcsziesére ifjaitó 
vi'.ez nagybányai H o r t h y Miklós 

' rendkívüli kövét és meghatalmazott 

Antal miniszter megrendezi 
az if'uságt vezetők 

konferenciáiét Lillafüreden 
Budapest, május 22. A Magyar Táv-

irati Iroda jelenti: Budapestről és ax 
ország többi egyetemi és főiskolai Vá-
rosaiból az ifjúsági szerveze.ek veze-
tőit A n t a l István nemzetvédelmi prő-
pagandaminiszter háromnapos megbe-
szélésre hivta össze Lillafüredre. Mint-
egy 50 ifjúsági vezető lesz jelen • 
megbeszélésen. A bevezető előadástv 
kai vitéz J á n y Gusztáv vezérezredes* 
viléz dr. B o n c z o s Miklós igazság-
ügyi államtitkár és dr. H a n k l s g Já-
nos kultuszminisztérium! államtitkár 
mondják. 

A megbeszélés célja az, hog? 'A, 
hogy az egyetemi és főiskolai ifjn'-figl 
vezetők, akik közvetlen kapcsoltba* 
állnak az akadémiai Ifjúság szé'es 
jegeivel, az ifjúságot érdeklő fontot 
magyar kérdések tekirietében a lej? 
hivafottabbaktól kapjanak nemzetpoli-
likai tájékoztatást 

A háromnapos megbeszélésen E I l -
l a v Miklós miniszterelnök és * kor-
mánvnak még néhány tagja is rtwzf-
vesz, akik az ffjuság kikfltdőt elffif 
közvetlen tájékozódást akin-ak ttyern» 
* magvar if'nság problémáiról é l fnb-
tő elgondolásairól 

70-80 Mőíaf^oí kár! 
okozott a 

a kecskeméti sző Hőkben 

Kecskemét, májns 22 Péntekre 

virradóra Kecskemét BZÖllőib*© 

egyes helyeken 70—80 százalékos 

kárt okozott a tavaszi fagy. A gyü-

mölcsösökben ezidőszerint még nem 

mutatkoznak károk. Megállapították, 

hogy a fás szöUőkhen. valamint, a 

karós szöllőkhen a fagykár kisebb, 

mint egyéb területeken. (MTI) 

Halira í t é l t e k a v a s n t t őr 
f e l e s é g é n e k g y i l k o s á t 

Kecskemét, májns 22. Horn József 

50 éves fiiszerkereskedő — amint 
beszámolt a Délmagyarország — 

embertelen kegyetlenséggel megölt• 

és kirabolta Koltay Józsefné 58 éven 

asszonyt, a homokszentlőrinci vat-

uti őr feleségét 

A csendőrség előtt nem tagadta a 
szörnyű bűncselekmény elkövetését, 

de hogy helyzetén könnyítsen, a 

borzalmas bűnügybe bele akart* 

keverni áldozatának fiát. Koltay 

Sándor 32 éves vasúti ő r t A kecs-

keméti kir. ügyészség azonban Kol-

tay Sándort a nyomozás adatol 

alapján szabadlábra helyezte. 

A tanúvallomások és « perbeszé-

dek elhangzása ntán a rŐgttönitélS 

bíróság félórás tanácskozás ntán 

TTorn Józsefet a légoltalmi elsötétí-

tés Idején elkövetett gvilkosság ée 

rablás büntette miatt kötéláltoli 

balálra lt He Horn Jó* of kegyel-

met kért s a rögtöpitéló taeies k c 

g j - ü i m i t a n á c c s á a k k u i t á t 


